
The Anello delle Valli Valdesi
(AVV) Trail - Val Pellice

Utilization Hiking

Official itinerary No

Lenght 119.00 km

Tempo 1 day 16 hours 45 minutes

Stage 0

Max altitude 2694 m

Ascent elevation gain 7370 m

Descent elevation loss 6935 m

Difficulty Difficult Hiking

INFORMAZIONI

Region

Piemonte

Country

Italy

Address



Municipio di Torre Pellice

Via Repubblica, 1

10066 Torre Pellice TO

Italy

Coordinates POINT

(7.22362 44.82059)

Altitude 545 m

Arrival address

Municipio di Torre Pellice

Via Repubblica, 1

10066 Torre Pellice TO

Italy

Arrival coordinates POINT

(7.22362 44.82059)

Arrival altitude 545 m

Access

Per raggiunere la tappa di inizio e di fine itinerario partendo da Torino:

raggiungere Pinerolo e proseguire per Torre Pellice, una volta arrivati

proseguire seguendo le indicazioni per il municipio del paese.

Per quanto riguarda le tappe intermedie, è possibile avvicinarsi o incrociare

l'itinerario usando i mezzi propri da: loc. Sea di Torre, loc. Vaccera, loc.

Pradeltorno, Villanova, Rifugio Barbara Lowrie, Rifugio La Palà, loc. Pian

Prà.

Descrizione



The itinerary is a circular multi-day hike in 8 stages, which passes through

the municipalities of Angrogna, Bobbio Pellice, Rorà, Torre Pellice and Villar

Pellice. The total length is about 120 km. The AVV Trail offers hikers the

opportunity to experience alpine areas of outstanding natural and

environmental interest. Hikers can access, or leave the Trail from any one of

the municipalities it passes through, providing excellent opportunities to

reach and explore the many villages en-route, and to find out more about

the history and culture of the local area, as well as overnighting in local

accommodation and opportunities to sample the local cuisine. In fact, many

of these paths are strongly connected with the local history: the centuries-

old history of the Waldensians, to which these mountains have been the

backdrop, the communication routes with France to guarantee commercial

exchange, the Resistance Movement during the Second World War. The

alpine environment, with its centuries-old farming traditions, whose

communities oftentimes are largely isolated from the cities and the plains far

below, has enabled ancient customs and practices to endure. The local

traditions, customs, and a way of life intimately linked to the surrounding

environment have ancient origins, and the cultural, religious and linguistic

variations to be found locally form a heritage that make these valleys a land

rich in artistic expression. The area hosts several museums that explore

many aspects of the cultural history of the valleys.

The itinerary for the most part follows trails of the GTA (Grande Traversata

degli Alpi) long distance trail, as well as others within the Regione Piemonte

Hiking Trails network. It is also connected at several points with long and

medium-distance trails recorded in the National Land Registry of trails, with

itineraries crossing national borders as well as a number of themed routes

of a few hours duration, which have a specific educational purpose. These

are well-equipped, and accessible for everyone and offer facilities for

tourists.

Public transport access Yes



E' possibile raggiungere la tappa di inizio e fine itinerario partendo da

Torino: Si può prende il pullman dalla stazione di Porta Nuova per Pinerolo

e successivamente cambiare per Torre Pellice, oppure prendere il treno

dalla stazione di Porta Susa e prendere il pullman dalla stazione di Pinerolo.

Arrivati alla stazione di Torre Pellice proseguire seguendo le indicazioni per

il municipio

Recommended period
Summer

Il periodo migliore per percorrere tutto l'itinerario è quello estivo. Nel caso in

cui si vogliano fare solo alcune tappe è possibile percorrerlo anche in

primavere e in autunno mentre durante il periodo invernale si possono

percorrere i due percorsi delle ciaspole

Accessible to people with disabilities No

Support points

Hotel Centro, Rifugio Agrituristico Barfè, Bivacco Alpe Vandalino, ifugio

Jumarre,Rifugio vaccera, agriturismo Monte servin, Bivacco Alpe Caugis ,

Bivacco Giulian, Rifugio Cruello, Agriturismo Alpe Crosenna, Rifugio Willy

Jervis, Rifugio Ciabot del Prà, Agriturismo Catalin, Rifugio Battaglione Alpini

Monte Granero, Rifugio Barbara Lowrie, Agriturismo La Palà, Ristorante

Koliba, Agriturismo Sibourgh, Agriturismo Costa Lurens

Interest points

Miniera e “Pietra del Dau”, Bars d’la Tajola (1139m), Castelluzzo,fontana di

Pra Ciabert (1330m),vetta del monte Vandalino, Tempio di Pradeltorno,



Collegio dei Barba, Barma Monastira, Barma dl’Ours, Ca d’la Pais, Colle

Vaccera, oc. Bagnoou, Monte Gran Truc, Colle dell’Infernet,località

Giournalet, Rocca Chabert, Gran Guglia di Giussarant, Colle Giulian, Col

Bancet (punto panoramico), strutture militari del Col Content, loc. Barricate,

Conca del Prà, Pian Sineive, lago Lungo, lago Nero, Colle Manzol, Cascata

delle Grange del Pis, Strutture militari in Loc. Pralapia e Borgata Fautet,

Punta del Fin, S.I.C. di Pian Prà, Rocca Bera

Devotional relevance Sì

Historical relevance Yes

DETTAGLI

Code AVV

Classification Provincial - Mid and Low Altitude

Province

Torino

Orientation South

Cell phone coverage

Lungo l'itinerario le coperture variano a seconda dell'esposizione, si

consiglia di vedere i dettagli delle singole tappe



Ultima data di aggiornamento 15/12/2023

Itinerary index Yes

Province names Torino


